TOPEX

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

NAUSZNIKOW
PRZECIWHALASOWYCH

MODEL: 825122 (EY23-1)

Zastosowanie:

Nauszniki zostaty zaprojektowane w celu zapewnienia
ochrony narzadu stuchu przed hatasem, generowanym
przez pracujgce maszyny. Nauszniki spetniaja
wymagania dyrektywy europejskiej 89/686/EEC
oraz normy EN352-1:2002. Czesci nausznikéw, ktére
pozostajg w kontakcie ze skéra uzytkownika, zostaty
wykonane z hipoalergicznych tworzyw sztucznych.
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Wykonanie:

Sprezyna dociskowa i poduszki uszczelniajace
wykonane zostaly z hipoalergicznych tworzyw
sztucznych.

Uwaga:

Zawsze nalezy ocenia¢, czy wyréb zapewnia

odpowiednig do warunkéw pracy ochrone.

To sa nauszniki przeciwhatasowe ,zakresu sredniego
rozmiaru’”.

Umieszczanie nakfadek higienicznych na poduszki
uszczelniajgce moze wptywac na whasciwosciakustyczne
nausznikéw przeciwhatasowych.

Nauszniki przeciwhatasowe, a szczegodlnie poduszki
uszczelniajgce, moga sie zuzywad, powinno sie je czesto
kontrolowa¢, np. sprawdzac czy nie ulegty peknieciu lub
nie przeciekaja.
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Piktogramy i oznaczenia:
Na wyrobie znajduja sie nastepujace oznaczenia:

mmn - Koniec okresu przechowywania

EY23-1 CE EN352-1

gdzie:

EY23-1 - oznakowanie producenta

EN352-1- wyrdb spetnia wszystkie wymagania normy
EN352-1

CE - wyrdb zostat poddany ocenie zgodnosci i spetnia
standardy obowigzujace na terenie Unii Europejskiej.

Przeciwwskazania:

Produktu nie stosowac:

- jezeli w kontakcie ze skéra powoduje objawy
alergiczne, lub zostat uszkodzony.

Wyrobu nie wolno samodzielnie modyfikowac.

Pewne substancje chemiczne moga oddziatywaé

szkodliwie na ten produkt. Szczegdtowych informacji

na ten temat nalezy szuka¢ u producenta.

Sposéb uzytkowania:

Przed uzyciem
szczegdlnosci:
stan poduszek uszczelniajacych, i sprezyny dociskowej
(zuzycie lub uszkodzenia skutkuja nieszczelnoscig i
zmniejszeniem skutecznosci thumienia hatasu).

1. Rozciggnac sprezyne dociskowa maksymalnie do sta-
nu ,otwarcia” i umiesci¢ czasze ttumiagce na uszach,
wowczas sprezyna dociskowa bedzie opierac sie na
gtowie.

2. Jedli sprezyna dociskowa nie opiera sie, dopasowac
odpowiednio zamocowanie czasz ttumiacych na
koncach sprezyny dociskowej, tak aby nauszniki wy-
godnie i pewnie przylegaty do gtowy. Nauszniki na-
lezy natozy¢ przed wejsciem do strefy hatasu i nosic¢
przez caly czas pobytu w tej strefie.

sprawdzi¢ stan techniczny, a w

Warunki przechowywania i konserwacji:

Przechowywa¢ w czystym i suchym miejscu z dala
od substancji zracych, rozpuszczalnikéow lub oparéw
rozpuszczalnikéw, bez bezposredniego dostepu
promieni stonecznych, w temperaturze pokojowej i
wilgotnosci wzglednej otoczenia nieprzekraczajacej
90%.

Do czyszczenia nie wolno uzywac materiatow sciernych
i agresywnych detergentéw. Czesci pozostajace w
kontakcie ze skorg nalezy dezynfekowac alkoholem.

Okres przechowywania, magazynowania:

Nie dtuzej niz 5 lat lub 3 lata od daty pierwszego
otwarcia opakowania produktu.

Sktadowanie i transportowanie:

Produktu podczas transportu lub sktadowania nie
wolno przygniata¢ innymi ciezszymi produktami czy
materiatami, gdyz grozi to uszkodzeniem produktu.
Utylizacja:

Produkt nie wymaga utylizacji.

Opakowanie:

Torebka foliowa. Na zawieszce umieszczone jest logo
producenta, data produkgji, typ, model.

Dane:
825122 (EY23-1)
Czestotliwos¢ 63 125 250 | 500 1000 | 2000 | 4000 | 8000
[Hz]
Srednia 11 96 152 | 228 | 319 333 36,6 336
wartos¢
thumienia [dB]
Odchylenie 36 34 23 36 34 38 27 30
standardowe
[dB]
APV 75 6,2 129 | 192 | 285 295 339 306
SNR: 25dB H:31dB M:22dB L:14dB
Masa wiasna nausznikéw przeciwhatasowych - 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Spdtka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4
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Deklaracja Zgodnosci UE

/EU Declaration of Conformity/
/Megfelel6ségi Nyilatkozat EU/
/EU vyhldsenie o zhode/
PLEN HU SK
Producent Yulong Safety Tools Manufacture Co., Ltd,
/Manufacturer//Gydrté//Vyrobca/ NO, 361 mee Street, Chg ngbei I ndustry Zone,
JinHua, Zhejiang China

Up: zniony Pr iciel
/Authorized Representative/
/Felhatalmazott kévisel6/
/Autorizovany zdstupca/

Grupa Topex Sp. z 0.0. Sp.k.
ul. Pograniczna 2/4, 02-285 Warszawa

Nauszniki przeciwhatasowe

Wyréb

/Product/ /Earmuff protector/
/Termék/ /Fiilekvéde/
/Produkt/ /Chrdni¢ sluchu/
Model

/Model//Modell//Model/ 825122 (EY23-1)

Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytaczng odpowiedzialno$¢ producenta
/This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer/
/Ezt a megfeleléségi nyilatkozatot a gydrtd kizdrélagos feleléssége mellett adjdk ki/

/Toto vyhldsenie o zhode sa vyddva na vyhradnt zodpovednost vyrobcu/

Opisany wyzej wyrdb jest zgodny z nastepujacymi dokumentami:

/The above listed product is in conformity with the following UE Directives:/
/A fent jelzett termék megfelel az aldbbi irdnyelveknek:/

/Vyssie popisany vyrobok je v zhode s nasledujicimi dokumentmi:/

Rozporzadzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/425
/Regulation (EU) 2016/425 Of The European Parliament And Of The Council/
/Az Eurdpai Parlament és a Tandcs (EU) 2016/425 Rendelete/

/Nariadenie Eurépskeho Parlamentu a Rady (EU) 2016/425/

oraz spetnia wymagania norm:

/and fulfils requirements of the following Standards:/
/valamint megfelel az aldbbi szabvdnyoknak:/

/a spliia poziadavky:/

EN 352-1:2002; EN 352-2:2002

Jednostka notyfikowana: /Noified body//Bejelentett szervezet//Notifikovany organ/

No. 0086; BSI Assurance UK Ltd Kitemark Court Davy Avenue Knowlhill Milton Keynes MK5 8PP United Kingdom

Certyfikat badania typu UE numer/Number of EU type certificate//Az EU tipusu bizonyitvdny tandsitvdnya//Certifikdt pocet typu osvedcenia EU/

CE699008

Procedure oceny zgodnosci z typem w oparciu o zapewnienie jakosci procesu produkcji (modut D) realizowano pod nadzorem jednostki Notyfikujacej:
/The procedure for assessing conformity with a type based on the assurance of the quality of the production process (module D) was carried out under the
supervision of a Notifying entity:/

/A gydrtdsi folyamat mindségének biztositdsdval (D modul) valé megfelelés értékelésére szolgdlo eljdrdst a bejelenté szervezet feltigyelete mellett végezték el:/
/Postup posudzovania zhody s typom zaloZeny na zabezpeceni kvality vyrobného procesu (modul D) sa vykonal pod dohladom notifikujiceho subjektu:/

No. 0086; BSI Assurance UK Ltd Kitemark Court Davy Avenue Knowlhill Milton Keynes MK5 8PP United Kingdom

Nazwisko i adres osoby majacej miejsce zamieszkania lub siedzibe w UE upowaznionej do przygotowania dokumentacji technicznej:
/Name and address of the person who established in the Community and authorized to compile the technical file:/

/A miiszaki dokumentdcic 6sszedllitdsdra felhatalmazott, a k6z6sséq tertiletén lakohellyel vagy székhellyel rendelkezé személy neve és cime:/
/Meno a adresa osoby alebo bydliska v EU poverend zostavenim technickej dokumentdcie:/

Pawet Kowalski

Petnomocnik ds. jakosci firmy GRUPA TOPEX

/GRUPA TOPEX Quality Agent/

/A GRUPA TOPEX Minéségtigyi meghatalmazott képviselGje/
/Splnomocnenec Kvalita TOPEX GROUP/

Warszawa, 2019-06-13

Pawet Kowalski
Ul. Pograniczna 2/4
02-285 Warszawa
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INSTRUCTION MANUAL
NOISE CANCELLING EAR MUFFS

MODEL: 825122 (EY23-1)

Intended use:

The ear muffs are designed to ensure hearing protection
against noise generated by working machinery. The ear
muffs fulfil the requirements of the European Directive
89/686/EEC and the standard EN352-1:2002.

Performance:

The pressure spring and sealing pads are made of
hypoallergenic plastics.

Caution:

It must be always assessed if the product ensures
protection suitable for particular working conditions.
These are noise cancelling ear muffs of “the medium
size range”.

The placing of hygienic tissues on the sealing pads may
influence the acoustic properties on the noise cancelling
ear muffs.

The noise cancelling ear muffs, and the sealing pads in
particular, may wear, therefore they should be inspected
frequently for cracks or leaks, for example.

Pictograms and marking:

The following marking is placed on the product:

mn - End of storage period

EY23-1 CE EN352-1

where:

EY23-1 - the manufacturer marking

EN352-1- the product meets the requirements of the
standard EN352-1

CE - the product has been assessed for conformity and
satisfies the standard in force in the European Union.

Risk information:

The product should not be used:

- if causes allergic reactions, when in contact with skin
or damaged.

The product cannot be modified on one’s own.

Some chemical substances can affect the product.

Contact the manufacturer for detailed information.

Directions for use:

Before using check the technical condition, and in
particular: the condition of sealing pads and pressure
spring (their wear and tear result in the lack of tightness
and the reduction of noise attenuation properties).

—

. Stretch the pressure spring to the maximum “ope-
ning” point and place the attenuating caps onto your
ears. The pressure spring will lean onto your head.

2. If the pressures spring does not lean, the mounting
of attenuating caps must be adjusted on the ends of
the pressure spring, so that the ear muffs comfortably
and securely adhere to your head. The ear muffs must
be put on, before a noise zone is entered, and kept on
for the entire time spent in the zone.

Storage and maintenance:

Store in a clean and dry place away from corrosive
substances, solvents or solvent vapours, without the
direct sunlight, in the room temperature and ambient
relative humidity below 90%.

Abrasive materials and aggressive detergents cannot
be used for cleaning. Parts that are in contact with skin
must be disinfected with alcohol.

Storage period:

No longer than 5 years or 3 years after the product
package is open.

Storage and transport:

During storage and transport the product cannot be
crushed with heavier products or materials, because it
may damage the product.

Disposal:

The product does not require any special disposal
procedures.

Packaging:

Foil bag. The tag includes manufacturer’s logotype,
production date, type and model.

Data:

825122 (EY23-1)

Frequency 63 125 250 500 | 1000 | 2000 | 4000 | 8000
[Hz]

Mean 11,1 96 152 | 228 | 319 333 36,6 336
attenuation
value [dB]

Standard 36 34 23 36 34 38 2,7 30
deviation [dB]

Assumed 7.5 6,2 129 | 192 | 285 | 295 339 306
protection
value (APV)

Single number | H:31dB M:22dB L:14dB

rating (SNR):
25dB

Bare ear muffs weight - 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4
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GEBRAUCHSANLEITUNG
DER GEHORSCHUTZER

MODELL: 825122 (EY23-1)

Anwendung:

Der Gehorschutz wurde fiir den Schutz des Gehors vor
Larm, der durch laufende Maschinen verursacht wird,
bestimmt. Der Gehorschutz erfiillt die Anforderungen
der EU-Richtilinie 89/686/EEC und der Norm EN352-
1:2002.

Ausfiihrung:

Der Federbligel und die Dichtungskissen wurden aus
hypoallergenem Kunststoff gefertigt.

Achtung:

Es soll immer eingeschatzt werden, ob das Produkt den
fur die Arbeitsbedingungen entsprechenden Schutz
bietet.

Das sind Gehorschiitzer des,mittleren GroBenbereichs”.
Das Aufbringen von Hygieneauflagen auf die
Dichtungskissen kann die akustischen Eigenschaften
der Gehorschitzer beeinflussen.

Die Gehorschutzer, ganzbesonders die Dichtungskissen,
konnen verschleiBen und sollten oft Gberprift werden,
ob sie z.B. keine Risse haben oder undicht sind.

Piktogramme und Kennzeichen:
Auf dem Produkt befinden sich folgende Kennzeichen:

mon - Ende der Aufbewahrungszeit

EY23-1 CE EN352-1

wobei:

EY23-1 - Herstellerkennzeichen

EN352-1 - das Produkt erfillt alle Anforderungen der
Norm EN352-1

CE - das Produkt wurde den
Konformitatsbewertungsverfahren unterzogen und
erfillt die in der Europdischen Union geltenden
Anforderungen.

Gegenanzeigen:

Das Produkt darf nicht benutzt werden, wenn:

- beim Hautkontakt allergische Reaktionen auftreten
oder das Produkt beschadigt ist.

Das Produkt darf nicht selbstandig verandert werden.

Bestimmte Chemikalien koénnen das  Produkt

beschadigen. Weitere Informationen erhalten Sie vom

Hersteller.

Nutzungsart:

Vor jedem Gebrauch ist der technische Zustand der

Gehorschitzer zu Uberpriifen, insbesondere:

Der Zustand der Dichtungskissen und des Federbuigels

(Abnutzung oder Beschddigung haben Undichtigkeit

und geringere Wirksamkeit der Larmdampfung zur

Folge).

1. Den Federbiligel maximal auseinander ziehen, bis
er ,gedffnet” ist und die Dammkapsel auf die Ohren
legen, der Federbligel befindet sich dann auf dem
Kopf.

2. Wenn der Federbligel nicht auf dem Kopf an-
liegt, sollten die Dammkapsel an den Enden des
Federbligels entsprechend justiert werden, so dass
die Gehorschitzer bequem und sicher an dem Kopf
anliegen. Die Gehdrschiitzer sollten vor dem Betreten
des Larmbereichs aufgesetzt und wéhrend des gan-
zen Aufenthalts in diesem Bereich getragen werden.

Lagerung und Wartung:

DieGehorschitzersindaneinemsauberenundtrockenen
Ort zu lagern, entfernt von &tzenden Substanzen,
Losungsmitteln oder Losungsmitteldampfen, ohne
direkte Sonneneinstrahlung, in Raumtemperatur und
relativer Luftfeuchtigkeit der Umgebung, die jedoch
nicht héher ist als 90%.

Fir die Reinigung sollten keine scheuernden oder
aggressiven Reinigungsmittel benutzt werden. Teile,
die direkten Hautkontakt haben, sollten mit Alkohol
desinfiziert werden.

Dauer der Aufbewahrung und Lagerung
Nicht langer als 5 Jahre oder 3 Jahre nach dem Offnen
der Produktverpackung.

Lagerung und Transport:

Beim Transport oder Lagerung darf das Produkt wegen
Beschadigungsgefahr nicht unter anderen schweren
Produkten oder Materialien gelagert werden.
Entsorgung:

Das Produkt bedarf keiner gesonderten Entsorgung.

Verpackung:

Plastiktlte. Auf dem Schild befinden sich das Logo des
Herstellers, Herstellungsdatum, Typ und Modell.

TOPEX.PL




Daten:

825122 (EY23-1)

Frequenz[Hzl | 63 | 125 | 250 | 500 | 1000 | 2000 | 4000 | 8000
Mittlerer 1M1 196 | 152 | 228 | 319 | 333 | 366 | 336
Dammwert

[dB]

Standardni 36 |34 |23 |36 |34 |38 27 30
odchylka [dB]

APV 75 |62 | 129 | 192 | 285 | 295 | 339 | 306
SNR:25dB H:31dB M:22dB L:14dB

Eigengewicht des Gehérschiitzers - 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Sp6tka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

MHCTPYKUUA AnAa
MOJIb3OBATEJA
NMPOTUBOLIYMHbDIE HAYLUHUKIA

APTUKYN: 825122 (EY23-1)

O6nacTb NpUMeHeHUsA:

HaywHrKkn pa3paboTaHbl 4A 3almTbl OPraHoB Ciyxa
OT BPEAHOro BO3AENCTBMA LyMa, MPOU3BOJUMOIO
paboTaiowwym ob6opynoBaHuem. HaywwHunkm
COOTBETCTBYIOT TP€6OBAHUAM €BPOMENCKON ANPEKTUBDI
89/686/EEC,a Takke EN352-1:2002, TP TC 019/2011,
[OCT P 12.4.208-99.

Marepwmanbi:

MpWKUMHOE yCTPOWCTBO M YMIOTHUTENbHbIE MPOKNaAKN
(amopTu3aTOpPbl) M3rOTOBMIEHbI W3 TUMOaNIepPreHHon
nnacTMacchbl.

BHumaHume!

Ybepmtech, u4TO Wu3fenve obecrneuvBaeT  3alUTy,
aleKBaTHYI0 YCIIOBUAM PaboTbl.

[laHHble NPOTMBOLIYMHbIE HayLIHWKMA COOTBETCTBYIOT
TNy ,CpeaHue pasmepbl”.

[urneHnyeckme  Haknagkum  Ha  aMOpPTU3aToOPbI
MOTyT MOBAMATb Ha aKycTuuyeckyl 3¢PeKTMBHOCTb
NPOTUBOLLYMHbIX HayLUHNKOB.

HaywHunkn, B 0COBGEHHOCTV amopTr3aTopbl, MOryT
M3HalWMBaTbCA B MpoLecce WCMOb30BaHWA; KX
HYXHO 4acCTO MPOBEPATb Ha MOABMIEHWE TPeLWH WUan
nporteyek.
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O6bAcHeHunA ncnoJsibdyemMbiX CMBOJI0OB:
Ha nspgenun NpUCYTCTBYIOT Criegyouine 0603HayeHus:

wion - JlaTa MCT@YEHNA CPOKa FOAHOCTMN

EY23-1 CE EN352-1

roe:

EY23-1 - mapKupoBKa n3rotoBumTens

EN352-1 - u3genue otBeyaeT Tpe6oBaHuaAm EN352-
1:2002, TP TC019/2011, FOCT P 12.4.208-99.

CE - n3genue NpoLunio oLeHKY COOTBETCTBUA 1 OTBEYaeT
TpeboBaHMAM, AeNCTBYIOLWMM Ha Tepputopun EC.
OrpaHnyeHunsa:

3anpeu.|ae'rcs| NPUMeHATDb nsgenue:

ec/In NpU KOHTaKTe C KoXel Bbl3blBaeT anneprmn4yeckyto
peakuuto, nméo B c/lyyae nospexaeHuA.

3anpellaeTcA CamMOBOJIbHO BHOCUTb W3MEHeHuA B
KOHCTPYKUWIO nspennsa.

Ha paHHoe wn3penune moryt He6J'IaI'OI'IpVI$|THO BNVATb
onpefeneHHble XMMnyeckmne BellecTsa. |_|0,E|p06Hle
VIH(I)OpMaLI,l/IIO cnepyet 3anpoCcnTb y U3rotoBUTeNA.

MpaBuna ncnonb3oBaHMA:

Mepes wncnonb3oBaHWeM MNpPOBepbTE  TEXHUYECKOE

COCTOAAHUE M3[eNNS, a, B YaCTHOCTN,

COCTOAIHNE YMIOTHUTENbHBIX MOAYLIEK W MPUXUMHON

NPYXUHbI (UX U3HOC AW NOBPEXAEHNE He MO3BONAT

[OCTVYb HY>KHOI MIOTHOCTW NPUNEraHKsA 1 COKPaLLAoT

3bPeKTUBHOCTD LUYMO3aLnTbI).

1. MaKCMManbHO PacTAHWUTE MPWKUMHYIO MPYXUHY,
MOKa OHAa «He PacKPOeTCsA», U MOMeCcTUTe yvalm
HayLUHUKOB Ha YLUW; NPV 3TOM MPVKNMHAsA NpyXuHa
6yneT onvpaTbCsa Ha rosioBy.

2. Ecnu npuKrMHan npyKrHa He onupaeTca Ha Tems,
ee cnefyeT OTPerynMpoBatb MO BbICOTE MyTeM
nepemMeLyeHmna Yalll HayLWHUKOB, PACMONIOMKeHHDBIX Ha
KOHLIaX NPYXWHbl, TakviM 06pa3om, YTo6bl HayLIHUKK
MAOTHO U KPenKo mpuneranu K rosiose. HaywHukm
HafleBaloT 10 BXOAa B 30HY C MOBbILIEHHbIM LLYMOBbIM
$OHOM 1 He CHUMAIOT A0 BbIXOAA U3 Hee.

Ycnosus XpaHeHVA n npaBwia yxoaa:

XpaHuTe B YACTOM U CYXOM MeCTe, 3alyULieHHOM OT
BO34eNCTBUA NPAMbIX CONHEYHbIX TyYelt, BAaNM OT AKX
BELLEeCTB, paCcTBOPUTENEN 1 MapoB pacTBOpUTENen, Npu
KOMHaTHOW TemnepaType 1 OTHOCUTENbHOM BNaXKHOCTN
He 6onee 90%.

[na uncTkn ee ucnonb3yinte abpasvBHble MaTepuanbl
1 arpeccuBHbl JeTepreHTbl. YacTu, KoHTaKTMpyowme ¢
KOXel, cnefyet Ae3anHOUUMPOBaTh CMMPTOM.

CpoOK XxpaHeHusA:

[0 BCKpbITVA YNakoBKM - He Gonee 5 neT, nocne
BCKPbITVA YNaKoBKK - 3 rofa.




YcnoBuA xpaHeHNA n
TPaHCNOPTUPOBaHUA:

BO BpemMA  TPaHCMOPTUPOBAHMA U  XpaHeHuA
3anpelaeTca yKknaabiBatb Ha nsfenvie Taxkesble rpysbl,
crnocobHble Bbi3BaTb €ro nospexaeHue.
Tpe6oBaHuA no yTunusayuum:

n3aenue He TpebyeT cneuranbHON yTUAn3aumm.

YnakoBka:

NONN3TUNEHOBBIN MaKeT C Xeaepom. Ha ynakoBKe:
JIOroTnn N3rotToBUTENA, TUMN, apPTUKYI.

TexHnueckune XapaKTepucTtuknm:

Lli 3axucHi HaBYLWHWKA HanexaTb [0 «CepefHboro
po3Mipy».

lirieHiyHi HaKnagKwy, HadiTi Ha yLWinbHIOBaNbHI NOAYLUKN,
3/aTHi NOTIPLUNTIN aKYCTUYHI BNaCTUBOCTI HaBYLLHUKIB.
3axMCHi HaBYWIHMKKW, a Hacamnepen YLiNbHIOBaNbHi
NOAYLIKW, MiANAraloTb 3HOLYBAHHIO, y 3B'A3KY 3 UMM
BOHV BUMaratoTb YacToi nepeBipKK, Hanp., Ha NnpegmeT
nosBY TPILVH abo BTPATU LWiIbHOCTI.

CuMmBoONN Ta MO3HAYKMN

Ha BMpo6i po3milLeHi HaCcTyMHi NO3HaYKK:

woinn - FPQHUYHMIA TepMiH 36epiraHHA
EY23-1 CE EN352-1
e

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa
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IHCTPYKLIA 3 EKCNNYATALIT
HABYLWHUKN 3AXUCHI

MOJEJ1b: 825122 (EY23-1)

lFanysb 3acTocyBaHHA:

HaByLLIHMKIM CKOHCTPYINOBAHO 3 METOIO 3aXUCTY OpraHiB
CNyXy Bifi ranacy, AKWA CNPUYNHAETbCA ObNagHaHHAM,
o npauoe. HaBywHMKM BignosipaloTb  BYMOram
eBponelicbKkoi anpekTen 89/686/EEC Ta pernameHTy
EN352-1:2002.

KoHcTpyKLuia Ta maTtepianu:

MpUTUCKHa nNpyXMHa W1 YWinbHIOBaNbHI  NOAYLIKN
BMKOHaHi 3 rinoanepreHHnX WTYYHUX MaTepianis.
YBara!

Cnig  3aBXAgu nepeipATM, unM 3abe3neuye BUPIO
BiANOBIAHMI 1O YMOB NpaLi CTyNiHb 3aXUCTY.

825122 (EY23-1) EY23-1 - mapKyBaHHA BUPOOHUKa

EN352-1 - Bupi6 Bignosigae Bcim BUMOram ctaHgapTy
Yacrora, iy 63 | 125 | 250 | 500 | 1000 | 2000 | 4000 | 8000

EN352-1
i;?:gl‘:m A |96 | 152 | 228 | 319 | 333 | 366 | 336 CE-punpi6 npoiWwoB OLiHKY BiAMOBIAHOCTI Ta Bignosigae
CpepHeyacToTHoro dTaHAapTaMm, Wo AiloTb Ha TepuTopii €BpONencbKoro
wyma, A6 Iorosy.
CraHpapTHoe 36 34 23 36 34 38 27 30
oTKnoHeHue, A5 O6MmeXKeHHA woAo0 3aCcToCyBaHHA
APV 75 | 62 | 129 | 192 | 285 | 295 | 339 | 306 Ke gONyCKaETbCA BUKOPUCTOBYBATMW BMPIi6:
SNR: 25 25 H:31 16 M:22 36 L1406 <+ AKLO Nif Yac NOro KOHTaKTY 3i LWKipPO BUHMKaTb
Macca NpOTUBOLLYMHbIX HaYLIHUKOB. - 178 g. anepridHi NOAPa3sHEeHHS, a6o BVIpI6 6yJ'IO

NOLIKOAXKEHO;
3a60pPOHAETLCA  CAMOUMHHO — BHOCUTW  3MiHW Y

KOHCTPYKLIito BUPOOY.
[eAki XiMiYHi peYoBUHU 34aTHI CNIPUYMHATA WKIANNBUIA
BMAMB Ha uel BuWpi6. binbw petanbHy iHdopmadiio
IOMBUCb Yy BUPOOHUKA.

Cnoci6 BUKOpuCTaHHA

Mepen BMKOPUCTaHHAM nepeBipTe TeXHIYHWUIA CTaH, a

Hacamnepep;

CTaH YLiNbHIOBaIbHMX NOAYLIOK i MIPUTUCKHOT NPY>KUHN
(3HowWyBaHHA abo  MOLIKOAXKEHHA  CMPUYMHAIOTb
HeLiNbHICTb | CKOpoYeHHA edeKTUBHOCTI [yLIeHHA
ymy).

1. MakcMmanbHO PO3TArHITb MPUTUCKHY MNPYXWUHY A0
CTaHy «PO3KpUTTA» Ta pO3TallyiTe valli Ha Byxax;
npu LbOMy NPUTUCKHa MPY>K1Ha NOBMHHA cnepTunca
Ha Tim'A.

2. AIKWO NPUTUCKHA MPYXXMHA He CMMPAETbCA Ha TiM'A,
cnif BiANOBIAHUM YMHOM NPUCTOCYBATU MOSTIOXKEHHA
Yall Ha KiHUAX NPUTUCKHOT NPYXNHN TakKUM YMHOM,
o6 HaBYLIHUKM 3pYy4YHO Ta BMEBHEHO NpunAranu
[10 ronoBu. HaByWHMKN CNif HagiBaT nepes BXOAOM
[10 30HW WYMW i He 3HIMaTK NPOTArOM YCbOro vacy
nepebyBaHHA y LWYMHOMY CEPefOBULi.

YMoBwu 36epiraHHA Ta gornagy

36epiraTv y uymctomy Ta CyxoMy Micui, mogani BiA
I0KUX PEYOBMH, PO3UMHHUKIB abo BKNapOByBaHb
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PO34MHHUKIB, 63 6e3nocepeHbOro JOCTYNY COHAYHUX
NPOMeHIB, 3a KiMHaTHOI TemnepaTypu Ta BifHOCHOI
BOJIOrOCTi OTOUYOYOro cepefosuLLa He BuLle 90%.

He ponyckaeTbca BMKOPUCTOBYBATM A0 YMLLEHHA
abpa3uBHMX 1 arpecMBHUX MaTepianiB. YacTuHu
HaBYLUHWKIB, AKi NepebyBaloTb Y KOHTaKTi 3i LIKipoto,

[ONYCKaeTbCA Ae3iHPiKyBaTV CNUPTOM.

Mepiop 36epiraHHA:

He poBuue 5 pokiB fo BigKpUTTA NaKyBaHHA abo 3 pokm
3 laTV BiOKPUTTA NaKyBaHHA.

36epiraHHA Ta TPaHCNOPTYBaHHA:

He ponyckaetbcs nig  yac  36epiraHHA  abo
TPAHCMOPTYBaHHA MPUAABMIOBATYA  BUPIO  BaXkKMMK
npegmetamn abo MaTepianamu, OCKIIbKM Le Moxe
NoLKOANTN A0TO0.

YTunisauia:
MpopayKuia He BUMarae yTunisauii.

YnakoBka
MnactrkoBuin nakeT. Ha 6upui BKasaHuWi norotun
BVIp06HVI Ka, AaTa BU pO6H nyTBa, TMN, mogesnb.
TexHiuHi XapaKTepunucTtukun:
825122 (EY23-1)
Yacrora, Iy 63 125 250 | 500 | 1000 | 2000 | 4000 | 8000
CepepiHe 1,1 | 96 152 | 228 | 319 333 36,6 336
3HaUeHHA
rnywexHs, o6
CraHpapTHe 36 34 23 36 34 38 27 30
sigxunenHs, 16
Mokaxunk APV | 7,5 62 129 | 192 | 285 | 295 | 339 | 306
Mokaxunk SNR: H:31 a6 M:22 pb L:14 b
2506
Maca BniacHa 3axvCHUX HaBYLIHUKIB - 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Sp6tka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

PORVEDO FELALARC
ZAJVEDO FULTOK

TiIiPUSVALTOZAT: 825122 (EY23-1)

Alkalmazas:

A zajvédé fultok arra lett tervezve, hogy biztositsa a
hallészervek védelmét a m(ikodé gépek okozta zajok
ellen. A zajvédé fiiltok teljesiti a 89/686/EEC direktiva és
az EN352-1:2002 szabvany kovetelményeit.

Kivitel:

A rugalmas péant és a szigetel6parnak hipoallergén
muanyagokbdl késziiltek.

Figyelem:

Minden esetben fel kell mérni, hogy a termék az
adott munkakorilmények kozott megfelel6 védelmet
biztosit-e.

Ezek,kdzepes mérettartomanyu” zajvédo fliltokok.

A szigetel6parndkon higiénés feltétek alkalmazésa
befolyassal lehet a zajvédé flltok akusztikai jellemzéire.
A zajvédé fliltok, és kulondsen a szigetel6parnak
elhasznalédhatnak, gyakran kell 6ket ellenérizni, pl. azt,
nem repedeztek-e meg, vagy nem eresztenek-e at.

Piktogramok és jelolések:

A terméken az alabbi jel6lések taldlhatok:

mimn - A tarolhatdésagi idé vége

EY23-1 CEEN352-1

ahol:

EY23-1 - agyarto jeldlései

EN352-1 - a termék mindenben megfelel a(z) EN352-1
szabvény kovetelményeinek

CE - megvizsgaltak a termék megfelel6ségét, teljesiti az
Eurépai Unidban érvényes kovetelményeket

Ellenjavallatok:

Ne hasznélja a terméket:

- ha a bérrel érintkezve allergids reakciot valt ki, vagy
ha sértlt.

Tilos a termék 6nhatalmu modifikalasa.

Bizonyos vegyi anyagok kéros hatast fejthetnek ki a

termékre. Részletes tajékoztatasért ezzel kapcsolatban

forduljon a gyéartohoz.

Hasznalati utmutatoé:

Hasznalata
kilonosen:
a szigetel6pdrndk és a rugalmas pantok allapotat

elétt ellendérizze  mdszaki éllapotat,

TOPEX.PL
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(elhaszndlédasuk vagy sériilésiik dteresztést okoznak,

csokkentik a zajvédelmi hatasfokot).

1. Afiltok rugalmas pantjat széthuzva nyissa ki teljesen,
afultok kagyldit helyezze a fiileire, a rugalmas pantok
ekkor a fejre tdmaszkodnak.

2. Ha a rugalmas pant nem tamaszkodik a fejre, allitsa
be a zajvédé kagylok helyzetét a pantok végén taldl-
hato rogzitéstknél, ugy, hogy a flltok kényelmesen,
de biztosan nyugodjon visel6jének fején. A zajvédé
filtokot fel kell helyezni a zajos tertiletre vald belépés
el6tt, azt viselni kell az ott tartézkoddas egész ideje
alatt.

Tarolasi és karbantartasi utmutato:

Tiszta, szdraz helyen, maré hatdsu anyagoktdl,
oldoszerektdl és olddszerg6zoktdl tavol, a kozvetlen
napsugarzastol védett, szobahémérsékletd, 90rel%-nal
alacsonyabb Iégnedvességl helyen tarolandé.
Tisztitdsdhoz ne hasznéljon suroldészert, maré hatasu
tisztitoszert. Azokat a részeket, amelyek a borével
érintkeznek, alkohollal kell fertétleniteni.

Tarolhatésagi ido:

Nem tobb mint 5 év, vagy 3 év a termék csomagolasanak
elsé kinyitasatol szamitva.

Tarolas, szallitas:

A terméket a tdrolds, a szdllitds idején nem szabad
mas, nehezebb termékekkel, anyagokkal, ez a termék
sériilését okozhatja.

Ujrahasznositas:

A terméket nem szlikséges Ujrahasznositani.

Csomagolas:

Foliatasak. A fdliatasakon fel van tlntetve a gyartd
logdja, a gyartds ideje, a tipus és a tipusvaltozat.

Adatok:

825122 (EY23-1)

Hangfrekvencia | 63 125 250 500 1000 | 2000 | 4000 | 8000
(Hz)

Csillapitas 11,1 96 152 | 228 | 319 333 36,6 336
atlagos értéke

(dB)

Standard 36 34 23 36 34 38 27 30
eltérés [dB]

APV 75 6,2 129 | 192 | 285 295 339 306
SNR: 25dB H:31dB M:22dB L:14dB

A zajvédé fiiltok sajat tomege - 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Sp6tka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

INSTRUCTIUNI DE DESERVIRE
ANTIFOANE (TIP CASCA)

MODELUL : 825122 (EY23-1)

Utilizarea:

Antifoanele au fost proiectate cu scopul asigurarii
protejarii  organelor auzului impotriva zgomotelor
produse de masini in timpul functionarii lor. Antifoanele
indeplinesc ceritele directivelor europene 89/686/EEC
cat si a normei EN352-1:2002.

Executarea:

Arcul de strangere si pernutele de etansare, sunt
executate din material sintetic hipoalergic.

Remarca:

Totdeauna, inainte de utilizarea semimastii, trebuie
sd apreciezi daca in conditiile de lucru respective, va
asigura si va indeplini apararea sistemului.

Mdrimea acestor antifoane este de “dimesiuni medii”.
Aplicarea pe pernutele de etansare, ceva intermediar
igienic, poate avea influenta la proprietdtile acustice ale
antifoanelor.

Antifoanele si in special pernutele de etansare, se pot
uza, deci trebuie periodic verificate, de ex. dacd nu sunt
crapate sau nu se infiltraza.

Pictograme si insemnari:

Pe produs se afla urmatoarele insemnari:

wmn - Sfarsitul perioadei de pastrare

EY23-1 CEEN352-1

anume:

EY23-1 - insemnarile producatorului

EN352-1 - produsul indeplineste toate cerintele normei
EN352-1

CE - compatibilitatea produsului a fost verificatd si
indeplineste standardurile pe terenul Uniunii Europene.

Contraindicatii:

Produsul nu poate fi utilizat

- daca in contact cu pielea cauzeaza manifestare
alergica, sau daca a fost defectat.

Este interzisa modificarea arbitrara a produsului.

Unele subsatante chimice pot actiona vatamator asupra

acestui produs. Informatii suplimentare se pot obtine

de la producétorul produsului.

Mod de utilizare:

Inainte de utilizare verifica starea tehnica a antifoanelor,
n special:
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starea pernutelor de etansare, cat si arcul de strangere

( uzarea sau defectarea, cauzeaza ca urmare, lipsa de

etansitate, deci micsorarea eficientei antifoanelor)

1. Intinde arcul de strangere, la starea de ,deschidere”
maxima, aplicand antifoanele pe urechi, arcul de
strangere se va aseza pe cap.

2. Dacd arcul de strangere nu se asezd bine pe cap, aju-
steazd corespunzator antifoanele de pe capetele ar-
cului de strangere, in asa mod incat sa sa se adereze
confortabil si sigur pe cap. Antifoanele trebuie aplica-
te fnainte de a intra in zona cu zgomote si purtate tot
timpul sederii in aceasta zona.

Conditii de pastrare si conservatie:
Antifoanele trebuie pastrate la loc uscat si uscat, departe
de substante caustice, soleni sau vapori de soleni, fara
accesul direct al razelor solare, la temperatura camerei
si umeditatii relative a mediului care nu depaseste 90%.
A nu utiliza la curdtat materiale abrazive si detergenti
agresivi. Piesele care sunt in contact cu pielea trebuie
dezifectate cu alcool.

Perioada de pastrare, si depozitare :
A nu se depdsi 5 ani sau 3 ani de la data despachetarii

Depozitarea si transportarea:

In timpul transportului sau la depozitare, nu ester
permisa apasarea produsului cu alte produse sau cu
materiale grele, deoarece risti defectarea produsului.
Recuperare

Produsul nu necesita recuperare

Ambalajul:

Plic din folie. Pe agatatore este plasat semnul
producatorului, data fabricatiei, tipul, modelul.

Date:

825122 (EY23-1)

Frecventa [Hz] 63 125 250 500 1000 | 2000 | 4000 | 8000
Valoarea 11 | 96 152 | 228 | 319 | 333 36,6 336
medie de

atenuare [dB]

Deviatia 36 34 23 36 34 38 27 30
standard [dB]

APV 7.5 6,2 129 | 192 | 285 295 339 306

SNR: 25dB H:31dB M:22dB L:14dB

Greutatea antifoanelor - 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4
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NAVOD NA POUZIiVANI
PROTIHLUKOVYCH CHRANICU
SLUCHU

MODEL: 825122 (EY23-1)

Pouziti:

Chranice sluchu byly navrzeny za ucelem zajisténi
ochrany sluchu pred hlukem vytvafenym pracujicimi
stroji. Chranice sluchu spliuji pozadavky evropské
smérnice 89/686/EEC a také normy EN352-1:2002.

Provedeni:

Pritla¢na pruzina a tésnici polstarky jsou zhotoveny z
hypoalergennich plastd.

Pozor:

Vzdy byste méli posoudit, zda vzhledem k pracovnim
podminkam vyrobek poskytuje dostate¢nou ochranu.
Jedna se o protihlukové chréanice sluchu ,priimérné
velikosti”.

Umisténi hygienickych podlozek na tésnici polstarky
muze ovlivnit akustické vlastnosti protihlukovych
chranicd sluchu.

Protihlukové chrani¢e sluchu, zejména tésnici
polstarky, se mohou opotiebovavat, mély by byt ¢asto
kontrolovény, napf. zda nepraskly nebo nepfretékaji.

Piktogramy a oznaceni:

Na vyrobku se nachazeji nasledujici oznaceni:
mimn - Konec doby uchovani

EY23-1 CE EN352-1

kde:

EY23-1 - oznaceni vyrobce

EN352-1 - vyrobek spliiuje vSechny pozadavky normy
EN352-1

CE - vyrobek byl pfedmétem posuzovani shody a

splruje standardy platné na izemi Evropské Unie.

Kontraindikace:

NepouZzivejte vyrobek:

- pokud pfi styku s kGzi zpUsobuje alergické projevy
nebo byl poskozen.

Vyrobek nelze samostatné upravovat.

Nékteré chemické latky mohou poskodit tento vyrobek.

Podrobnéjsi informace na toto téma vyhledejte u

vyrobce.

Zpusob uzivani:
Pred pouzitim zkontrolujte technicky stav, a zejména:
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stav tésnicich polstarkd a pritlacné pruziny (opotiebeni

nebo poskozeni zpUsobuji netésnost a snizuji G¢innost

utlumu hluku).

1. Roztdhnéte pfitla¢nou pruzinu maximalné do stavu
,otevieni” a umistéte muslové chranice na usich, teh-
dy se pfitla¢nd pruzina bude opirat na hlavé.

2. Pokud se pfitlacna pruzina neopira, prizplisobte
piislusné upevnéni muslovych chrani¢i na koncich
pfitla¢né pruziny tak, aby chranice sluchu pohodiné
a pevné prilehaly k hlavé. Chranice sluchu nasadte
pred vstupem do zény hluku a noste po celou dobu
pobyvaéni v této zéné.

Podminky uchovavani a udrzby:

Uchovévejte na suchém a cistém misté, oddélené od

ziravych latek, rozpoustédel nebo vypar( zrozpoustédel,

bez pfimého slunec¢niho zareni, pfi pokojové teploté a

relativni vihkosti okoli nepiekracujici 90 %.

Nepouzivejte k cisténi brusné materidly a agresivni

detergenty. Casti, které jsou ve styku s kiizi, vydezinfikujte

alkoholem.

Doba uchovavani, skladovani:

Ne déle nez 5 let, nebo 3 roky od data prvniho otevieni

obalu vyrobku.

Skladovani a doprava:

Béhem dopravy nebo skladovéani nepfitlacujte jinymi

tézsimi vyrobky nebo materidly, jelikoz mize dojit k

poskozeni vyrobku.

Likvidace:

Vyrobek nevyzaduje likvidaci.

,
Baleni:
:

Foliovy sacek. Na visacce je umisténo logo vyrobce,
datum vyroby, typ, model.

Udaje:
825122 (EY23-1)
Frekvenca[Hz] | 63 125 250 500 1000 | 2000 | 4000 | 8000
Srednja 11| 96 152 | 228 | 319 333 36,6 336
vrednost
gludenja [dB]
Standardno 36 34 23 36 34 38 27 30
odstopanje
[dB]
APV 75 6,2 129 | 192 | 285 295 339 306
SNR: 25dB H:31dB M:22dB L:14dB
Vlastni hmotnost protihlukovych chréanict sluchu- 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Sp6tka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4
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NAVOD NA POUZIVANIE

PROTIHLUKOVYCH CHRANICOV
SLUCHU

MODEL: 825122 (EY23-1)

Pouzitie:

Chrani¢e sluchu boli navrhnuté s cielom zarucit
ochranu orgdnom sluchu pred hlukom, ktory produkuju
pracujlce stroje. Chréani¢e sluchu spliaju poziadavky
eurdépskej smernice 89/686/EHS a normy EN352-1:2002.

Vyroba:

Pritla¢na pruzina a tesniace vankusiky su vyrobené z
hypoalergénnych plastickych hmot.

Poznamka:

Vzdy treba ohodnotit, ¢i vyrobok zarucuje ochranu
primerant podmienkam prace.

Tieto protihlukové chranice sluchu maju ,strednu
velkost”.

Umiestiiovanie hygienickych potahov na tesniace
vankusiky méze mat vplyv na akustické vlastnosti
protihlukovych chranicov sluchu.

Protihlukové chranice sluchu,anajmatesniace vankusiky
sa mOzu opotrebovavat, mali by sa ¢asto kontrolovat, ¢i
napr. nepraskli alebo nepretekaju.

Symboly a oznacenia:

Na vyrobku sa nachadzaju nasledovné oznacenia:

mimm - Koniec obdobia skladovania

EY23-1 CE EN352-1

kde:

EY23-1 - oznacenie vyrobcu

EN352-1 - vyrobok splha vietky poziadavky normy
EN352-1

CE - vyrobok bol podrobeny hodnoteniu zhody a splha
zavazné Standardy platné na izemi EU.

Kontraindikacie:

Vyrobok nepouzivajte:

- ak sa v kontakte s pokozkou objavuju alergické
priznaky alebo bol poskodeny.

Vyrobok nie je mozné samostatne modifikovat.

Isté chemické latky mézu skodlivo pésobit na tento

vyrobok. Podrobnejsie informacie hladajte u vyrobcu.

Sposob pouzivania:
Pred pouzitim skontrolujte technicky stav, najma:
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stav tesniacich vankusikov a pritlatnej pruziny

(opotrebovanie alebo poskodenia spdsobuju netesnost

a znizenu Gcinnost timenia hluku).

1. Pritlaénd pruzinu roztiahnite maximalne do stavu
,otvorenia” a timiace misky umiestnite na usiach, vte-
dy sa pritla¢na pruzina bude opierat na hlave.

2. Ak sa pritla¢nad pruzina neopiera, upevnenie timia-
cich misiek na koncoch pritla¢nej pruziny primerane
upravte tak, aby chranice sluchu pohodine a pevne
priliehali k hlave. Chrénice sluchu si zalozte pred vstu-
pom do hlu¢ného priestoru a majte ich zalozené po
celych ¢as, ¢o sa zdrziavate v tomto priestore.

Podmienky uschovavania a udrzby:

Uschovévajte na ¢istom a suchom mieste v dostatocnej
vzdialenosti od Zieravin, rozpustadiel alebo vyparov
rozpustadiel, bez priameho kontaktu so slne¢nym
Ziarenim, pri izbovej teplote a relativnej vlhkosti okolia
maximélne 90%.

Na (istenie nepouzivajte abrazivne materidly a
agresivne cistiace prostriedky. Casti, ktoré st v kontakte
s pokozkou dezinfikujte alkoholom.

Doba uskladnovania, skladovania:
Maximalne 5 rokov alebo 3 roky od datumu prvého
otvorenia obalu vyrobku.

Skladovanie a preprava:

Vyrobok pri preprave alebo skladovani nepritlacajte
inymi tazsimi vyrobkami alebo materidlmi, pretoze to
moze sposobit poskodenie vyrobku.

Zuzitkovanie:

Vyrobok si nevyzaduje zuzitkovanie.

Igelitové vrecko. Na zévese je umiestnené logo vyrobcu,
datum vyroby, typ, model.

Udaje:
825122 (EY23-1)
Frekvencia 63 125 250 500 1000 | 2000 | 4000 | 8000
[Hz]
Priemernd 1 96 152 | 228 | 319 333 36,6 336
hodnota
timenia [dB]
Standardna 36 34 23 36 34 38 2,7 30
odchylka [dB]
APV 75 6,2 129 | 192 | 285 295 339 306
SNR: 25dB H:31dB M:22dB L:14dB
Vlastna hmotnost protihlukovych chranicov sluchu- 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Sp6tka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

NAVODILA ZA UPORABO
PROTIHRUPNIH NAUSNIKOV
MODEL: 825122 (EY23-1)

Uporaba:

Nausniki so zasnovani za varovanje slusnih poti pred
hrupom, ki ga ustvarjajo delujoci stroji. Nausniki
izpolnjujejo zahteve evropske direktive 89/686/ES in
standard EN352-1:2002.

Izdelava:

Pritisna vzmet in tesnilne blazine so
hipoalergenskih umetih snovi.

Pozor:

Vedno je treba oceniti, ali izdelek zagotavlja ustrezno
zascito glede na delovne pogoje.

To so protihrupni nausniki,povprecne velikosti”.
Namestitev higienskih prevlek na tesnilne blazine lahko
vpliva na akusti¢ne lastnosti protihrupnih nausnikov.
Protihrupni nausniki, zlasti pa tesnilne blazinice, se lahko
izrabijo, zato jih je treba redno preverjati, npr. preverjati,
da niso poceni in ne puscajo.

izdelane iz

Piktogrami in oznake:
Na izdelku se nahajajo naslednje oznake:

mim - Konec obdobja hrambe

EY23-1 CE EN352-1

pri ¢emer je:

EY23-1 - oznaka proizvajalca

EN352-1 - izdelek izpolnjuje vse zahteve standarda
EN352-1

CE - izdelek je bil predmet ocene skladnostiin izpolnjuje
veljavne standarde na ozemlju Evropske unije.

Nevarnosti:

Izdelka ne uporabljajte:

- Ce v stiku s kozo povzroca alergi¢ne simptome, ali ¢e
je poskodovan.

Izdelka ni dovoljeno samostojno spreminjati.

Dolocene kemic¢ne snovi lahko skodljivo delujejo na ta

izdelek. Podrobne informacije o tem je mogoce pridobiti

pri proizvajalcu.

Nacin uporabe:

Pred uporabo preverite tehni¢no stanje, in Se posebej:
stanje tesnilnih blazin in pritisne vzmeti (izraba
ali poskodba povzro¢a netesnost in zmanjsanje
ucinkovitosti glusenja hrupa).

12
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1. Maksimalno raztegnite pritisno vzmet do poloZaja
yodprtja” in glusilni posodici namestite na usesi, pri
¢emer se pritisna vzmet opira ob glavo.

2. Ce se pritisna vzmet ne opira, ustrezno prilagodite
pritrditev glusilnih posodic na koncih pritisne vzme-
ti, da se nausnika udobno in popolnoma prilagodita
glavi. Nausnike je treba nadeti pred vstopom v ob-
mocje hrupa in nositi ves ¢as, ko se nahajate v tem
obmodju.

Nacin hrambe in vzdrzevanja:

Hranite na ¢istem in suhem mestu stran od jedkih snovi,
raztopin in hlapov raztopin, brez neposrednega dostopa
sonc¢nih zarkov, pri sobni temperaturi in relativni zracni
vlagi okolice do 90 %.

Za cisc¢enje ni dovoljeno uporabljati grobih materialov
in agresivnih detergentov. Dele, ki so v stiku s kozo, je
treba dezinficirati z alkoholom.

Obdobje hrambe, skladiScenja:

Najvec 5 let ali 3 leta od datuma prvega odprtja izdelka.
Skladis¢enje in prevoz:

Izdelka med prevozom ali skladis¢enjem ni dovoljeno

tlaciti z drugimi tezjimi izdelki ali materiali, saj lahko
pride do poskodbe izdelka.

Odstranitev:

Izdelka ni treba odstraniti.

Embalaza:

Plasticna vrecka. Na obesku se nahaja
proizvajalca, datum izdelave, tip, model.

Podatki:

logotip

825122 (EY23-1)

Frekvenca[Hz] | 63 125 250 500 1000 | 2000 | 4000 | 8000
Srednja 1,1 96 152 | 228 | 319 333 36,6 336
vrednost

gludenja [dB]

Standardno 36 34 23 36 34 38 2,7 30
odstopanje

[dB]

APV 75 6,2 129 | 192 | 285 295 339 306
SNR: 25dB H:31dB M:22dB L:14dB

Teza protihrupnih nausnikov- 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Sp6tka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4
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VARTOJIMO INSTRUKCIJA
APSAUGINEMS AUSINEMS
MODELIS: 825122 (EY23-1)

Paskirtis:

Apsauginiy ausiniy paskirtis yra klausos organy apsauga
nuo jrenginiy keliamo triukSmo. Apsauginés ausinés
atitinka Europos Sajungos direktyvos reikalavimus
89/686/EEC bei standartag EN352-1:2002.

Konstrukcija:

Prispaudimo lankelis ir
hipoalerginés plastmasés.

Démesio:

Visada jsitikinkite, kad gaminys uztikrina tinkamg
apsaugy, atsizvelgiant j darbo salygas.

Tai apsauginés ausinés nuo triuksmo ,vidutinio dydzio”.
Ant kauseliy uzdéti higieniniai Ziedai gali turéti jtaka
apsauginiy ausiniy akustinéms savybéms.

Apsauginés ausinés, o ypac¢ sandarinimo Ziedai gali
susidévéti, reikia daznai tikrinti, pvz., ar nejtriko,
nepraleidzia garso.

kauseliai pagaminti i$

Sutartiniai Zenklai ir Zenklinimas:
Ant gaminio esantys zenklinimai:

minn - Saugojimo laikotarpio pabaiga

EY23-1 CE EN352-1

kur:

EY23-1 - gamintojo Zenklinimas

EN352-1 - gaminys atitinka visus normos reikalavimus
EN352-1

CE - gaminys buvo jvertintas, patvirtinta, kad jis atitinka
priimtus Europos Sajungos atitikties standartus.

Naudotis negalima:

Nesinaudoti gaminiu:

- jeigu po jo kontakto su oda atsiranda alerginé reakcija
arba jis buvo pazeistas.

Negalima savavaliskai keisti gaminio konstrukcijos.

Kai kurios cheminés medziagos gali pakenkti gaminiui.

Daugiau informacijos apie tai suteikia gamintojas.

Naudojimas:

Prie$ naudojant reikia patikrinti technine bukle, ypac:
Sandarinimo Ziedy ir prispaudimo lankelio bakle
(dél susidévéjimo ar kity pazeidimy gali atsirasti
nesandarumas ir sumazéti garso  slopinimo
veiksmingumas).

TOPEX.PL




1. Pilnai istiesti prispaudimo lankelj (padétis — atlenktas)
ir uzdeéti apsauginius kauselius ant ausy, prispaudimo
lankelis turi remtis j galva.

2. Jeigu prispaudimo lankelis nesiremia, reikia pritaikyti
apsauginiy kauseliy, esanciy lankelio galuose, padétj
taip, kad ausinés patogiai, teisingai priglusty prie ga-
Ivos. Ausines reikia uzsidéti prie$ jeinant j triukSmo
zong ir jy nenusiimti, tol kol joje banama.

Laikymo ir prieziiros salygos:

Laikyti Svarioje, sausoje vietoje, atokiau nuo ésdinanciy
medziagy ar tirpikliy gary, saugoti nuo tiesioginiy
saulés spinduliy, aplinkoje, kurioje temperatira ir
drégmé nevirsija 90%.

Valymui negalima naudoti abrazyviniy daleliy turinciy
medziagy ir ésdinanciy detergenty (valikliy). Dalis,
kurios lieciasi prie odos, reikia dezinfekuoti alkoholiu.

Saugojimo, galiojimo laikas:
Ne ilgiau nei 5 metus pakuotéje arba 3 metus atidarius
pakuote.

Sandéliavimas ir transportavimas:
Transportavimo ar sandéliavimo metu, ant gaminio
negalima déti kity sunkiy daikty bei medziagy, kyla
pavojus sugadinti gaminj.

Utilizavimas:

Sio gaminio utilizuoti nereikia.

Pakuoteé:

Folijos maiselis. Ant etiketés yra gamintojo logotipas,
pagaminimo data, tipas, modelis.

Duomenys:

825122 (EY23-1)

Daznis [Hz] 63 125 250 500 1000 | 2000 | 4000 | 8000
Vidutiné 11| 96 152 | 228 | 319 333 36,6 336
slopinimo

lygio verté

[dB]

Standartiné 36 34 23 36 34 38 27 30
paklaida [dB]

APV 75 6,2 129 | 192 | 285 29,5 339 306

SNR:25dB H:31dB M:22dB L:14dB

Apsauginiy ausiniy svoris- 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Sp6tka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4
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LIETOSANAS INSTRUKCIJA
PRETTROKSNU AUSTINAS

MODELIS: 825122 (EY23-1)

Izmantosana:

Austinas ir projektétas ta, lai nodroSinatu dzirdes
aparata aizsardzibu pret trokspiem, ko rada darbiba
esosas iekartas. Austinas atbilst ES direktivas 89/686/
EEC, ka arf normas EN352-1:2002 prasibam.

Izpildijums:

Piespiedéjatspere un blivéjosie spilventini ir veidoti no
hipoalergiskas plastmasas.

Uzmanibu:

Vienmér jaizvérté, vai produkts nodrosina darba
apstakliem atbilstosu aizsardzibu.

Tas ir vidéja limena prettroksna austinas.

Uzliekot higiéniskas uzlikas uz blivéjosiem spilventiniem,
prettrok$na austinu akustiskas ipasibas var maintties.
Prettrok$na austinas, bet ipasi blivéjosie spilventini,
var nolietoties, tapéc nepieciesams biezi veikt kontroli,
pieméram, parbaudit, vai nav izveidojusies plisumi vai
ari nav iztecéjis skidrums.

Simboli un apziméjumi:

Uz produkta atrodas $adi apziméjumi:

wimn - Uzglabasanas perioda beigas

EY23-1 CEEN352-1

kur:

EY23-1 -razotaja apzimé&jums

EN352-1 - produkts ir atbilstoss visam prasibam
atbilstosi normai EN352-1

CE - produktam ir veikta atbilstibas novértésana un tas
atbilst standartiem, kas ir spéka Eiropas Savieniba.

Kontrindikacijas:

Produktu nedrikst izmantot $ados gadijumos:

- jasaskarsméaradurodasalergiskas reakcijas pazimes;
produkts ir bojats,

Nedrikst patvaligi parveidot produktu.

Dazas kimiskas vielas var negativi ietekmét So produktu.

Detalizétu informaciju var sanemt pie razotaja.

Lietosana:

Pirms lietosanas parbaudit produkta tehnisko stavokli,
bet 1pasi:

Blivéjoso spilventinu un piespiedéjatsperes stavokli
(nolietojumu vai bojajumus, kuru rezultata samazinas
trok$nu slapésanas efektivitate).
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1. Maksimali izstiept piespiedéjatsperi lidz ,atvértajai”

pozicijai un novietot blivéjosus spilventinus ap ausim,
tad piespiedéjatsperei jabalstas pret galvu.

2. Ja piespiedéjatspere nebalstas pret galvu, noregulét
blivéjoso spilventinu novietojumu attieciba pret
piespiedéjatsperes galiem tada veida, lai austinas
érti un blivi piegulétu galvai. Austinas jauzliek pirms
ienaksanas trok$nu zona un janésa nepartraukti atro-
doties 3aja zona.

Uzglabasanas un kopsanas nosacijumi:
Uzglabat tira un sausa vieta, dro3a attdluma no kodigam

vietd, kas nav paklauta tieSo saules staru iedarbibai,
istabas temperatara un relativa mitruma zem 90%.
Tirisanai nedrikst izmantot abrazivus materialus un
agresivus mazgasanas lidzeklus. Produkta dalas, kas
saskaras ar adu, jadezinficé ar spirtu.

Uzglabasanas periods:
Ne ilgak par 5 gadiem vai, ja produkta iepakojums tiek

attaisits pirmo reizi, ne ilgak par 3 gadiem

Transportésana un uzglabasana:
Transportésanas vai uzglabasanas laika virs produkta
nedrikst novietot citus smagakus produktus vai
materialus, jo tas var bojat produktu.

Utilizacija

Nav nepieciesams veikt produkta utilizaciju.
lepakojums:

Plastmasas maiss. Uz iepakojuma ir razotaja logotips,
razosanas datums, produkcijas Nr., tips, modelis.

Dati:

825122 (EY23-1)

Frekvence [Hz] | 63 125 250 | 500 | 1000 | 2000 | 4000 | 8000

Troksna 11| 96 152 | 228 | 319 333 36,6 336
slapésanas
vidéja vértiba
[dB]

Standarta 36 34 23 36 34 38 2,7 30
nobide [dB]

Vidéjais 75 6,2 129 | 192 | 285 | 295 339 306
aizsardzibas
limenis (APV)

Signala un H:31dB M:22dB L:14dB
troksna
attieciba

(SNR): 25dB

Prettroksna austinu pasmasa- 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

15

KASUTUSJUHEND
MURAVASTASED KORVAKLAPID

MUDEL: 825122 (EY23-1)

Kasutamine:

Koérvaklapid on kavandatud selleks, et kaitsta
kuulmisorganeid toGtavate masinate poolt tekitatava
miira eest. Kérvakapid vastavad Euroopa Liidu direktiivi
89/686/EEC ja normi EN352-1:2002 nduetele.

Kirjeldus:

Survevedru ja tihenduspadjad on
hippoallergilisest plastmaterjalist.
Téhelepanu:

Peate alati kaaluma, kas toode vastab konkreetse t66ga
seotud ohutusnduetele.
Tegemist on keskmise
kérvaklappidega

Hlgieeniliste katete paigaldamine tihenduspatjadele
vOib méjutada muravastaste korvaklappide akustilisi
omadusi.

Korvaklapid, eelkdige nende tihenduspadjad véivad
kuluda, seetéttu tuleks piisavalt sageli kontrollida nende
seisundit ja veenduda, et need ei ole pragunenud ega
leki.

valmistatud

suurusvahemikuga

Piktogrammid ja tdhistused:

Tootel on jargmised margistused:

winn - Silivusaja 1opp

EY23-1 CEEN352-1

milles:

EY23-1 - tootja margistus

EN352-1 - toode tdidab koigi kohustuslike standardite
néudeid EN352-1

CE - toode on labinud vastavushindamise ja vastab ELi
territooriumil kehtivate standardite nduetele.

Vastunaidustused:

Toodet ei tohi kasutada:

- kui selle kokkupuutel nahaga tekkib allergiline
reaktsioon voi kui toode on kahjustatud,

Arge piitidke toodet ise imber teha.

Teatud kemikaalid voivad toodetkahjustada. Sellekohast

tdpsemat infot kiisige tootjalt.

Kasutamine:

Enne kasutamist kontrollige korvaklappide tehnilist
seisu, pOodrates tdhelepanu eelkdige jdrgmistele
detailidele:

TOPEX.PL



tihenduspatjade ja  survevedru seisund  (kui

need detailid on kulunud véi kahjustatud, ei ole

korvaklapid enam piisavalt tihedad ja vdheneb nende
mirasummutusefektiivsus).

1. Tommake survevedru lahti maksimaalselt avatud
asendisse ja asetage mira summutavad klapi
koérvadele nii, et survevedru toetuks pealaele.

2. Kui survevedru ei toetu pealaele, reguleerige
summutusklappide kinnitust survevedrul nii, et
koérvaklapid asetuksid peale kindlalt ja mugavalt.
Pange kérvaklapid pahe enne miiraalale sisenemist
ja kandke kogu sellel alal viibimise jooksul.

Hoidmis- ja hooldamisjuhised:

Hoidke koévaklappe puhtas ja kuivas kohas, eemal
sOOvitavatest ainetest, lahustitest voi lahustijadkidest
ning  kaitstuna  otsese  pdikesevalguse  eest,
toatemperatuuril ja suhtelise 6huniiskuse juures kuni
90%.

Puhastamiseks drge kasutage abrasiivseid materjale ega
agressiivseid puhastusaineid. Nahaga kontaktis olevad
osad desinfitseerige alkoholiga.

Kolblikkusaeg, ladustamine:
mitte kauem kui 5 aastat suletud pakendis voi 3 aastat
alates toote pakendi esmakordsest avamisest

Ladustamine, transportimine:
Transportimise ajal ei tohiks toode olla surutud vastu
teisi raskeid tooteid voi materjale, sest see voib toodet
kahjustada.

Utiliseerimine:

Toode ei vaja utiliseerimist.

Pakend:

Kilekott. Koti kinnitusel tootja logo, tootmiskuupaev,
tldp, mudel.

Andmed:
825122 (EY23-1)
Sagedus [Hz] 63 125 250 500 1000 | 2000 | 4000 | 8000
Keskmine 1,1 | 96 152 | 228 | 319 333 36,6 336
summutus-
vartus [dB]
Standard- 36 34 23 36 34 38 2,7 30
korvalekalle
[dB]
APV 75 62 129 | 192 | 285 | 295 | 339 | 306
SNR: 25dB H:31dB M:22dB L:14dB

Mduravastaste korvaklappide omakaal - 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4
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MHCTPYKUUA 3A OBCJTYXKBAHE
MPOTUBOLUYMOBU CJTYLWWAJIKU

MOJEN: 825122 (EY23-1)

MpunoxeHne:

Cnywankute ca 6unm NpoeKTMpaHu € Lien ocurypsisaHe
Ha 3all4MTa Ha CJTyXOBUTE OPraHu OT LUyMa, FreHepupaH
oT pabotewy mawmHu. Crywankute OTroBapAT Ha
M3NCKBaHMATa Ha eBponeinckata auvpektusa 89/686/
EEC n ctaHpgapTta EN352-1:2002.

UspaboTka:

HaTuckalata npy>XunuHa n YMIBTHUTENHUTE
BbB3MMABHUYKM Ca WK3paboTeHM OT XMNoanepruyHn
N3KYCTBEHW BNakHa.

BHumaHune:

BuHarn cnepBa pa ce npeueHn, Januv U3LenneTo
ocurypsBa HaaexHa paboTHa 3awuTa.

ToBa ca NPOTMBOLWIYMOBM CAylWankn “oT cpeaeH
pasvep”.
MpoTnBoLwWwymoBuTE CryLanku, a ocobeHo

YMTBTHATENHUTE Bb3MIaBHNYKM MOraT fa Ce U3HOCBaT,
TpAGBa 4ecTo fa Ce MpoBepsiBaT, Hampumep Aa ce
npoBepsiBa Janu He Ca CUYMeHVW WM He MponyckaTt
TEYHOCT.

Mukrorpamm n o603HaueHnsA:

B'pry n3penmeTo ce Hammpart cnegHuTe 0603HaueHus:

wimn - Kpal Ha neprofa Ha cbxpaHeHue

EY23-1 CE EN352-1

KbAeTo:

EY23-1 - 0603HaueHne Ha Npon3BOANTENS

EN352-1 - n3genuneTo oTroBaps Ha BCUUYKMN U3NCKBAHWA
Ha ctaHpapTa EN352-1

CE - v3penveTto e 6wno0 NOAAALEHO Ha OLeHKa 3a
CbOTBETCTBMETO M OTFOBapA Ha CTaHAAPTUTE NPUEeTH Ha
TeputopuaTa Ha EBponeickna Cblos.

MpoTnBonokasaHuA :

MpoayKTbT Aa He ce ynoTpebasa:

— aKo MNpu KOHTaKTa C KoxaTa NpeAn3BUKBa anepryHn
CYMMTOMM MNK € 6Un NoBpeaeH.

M3penneto He 6uBa caMOCTOATENHO fja  ce

MoandrLmpa.

Hsakon xvmnyeckn cybctaHummM moraT Aa Bb3fencrear

OTpYLIaTeNHO Ha TO3U NPOAYKT. [loApo6HM MHPopMaLn

Ha Ta3v Tema ciefiBa fja TbpcuTe Npu NPOU3BOANTENA.
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HauwmH Ha ynoTpe6a:

Mpean ynotpeba fa ce nNpPOBEPU TEXHWUUYECKOTO

CbCTOAAHME, @ UMEHHO :

CbCTOAAHVETO Ha YIUTBTHUTENIHUTE Bb3MaBHUUKA ©

HaTMCKallaTa NpyuHa (M3HOCBaHeTO Uy MoBpepaTa

BOAAT [0 pasXxepMeTusMpaHe W HamansBaHe Ha

eeKTUBHOCTTa Ha LWyMo3arsyLlaBaHeTo)

1. Pa3tArate HaTUcCKawata MNpyXuHa MaKCUManHo
no nonoxeHve “oTBOpPEHO” n cnarate
LUYMO3aryLWUTENHUTE CTYLIANKU Ha yLwuTe.

2. AKO npyxuHata He ce CbMNpPOTMBAABA, Harnacere
CbOTBETHO 3aKpenBaHeTO Ha C/ylankute Ha
Kpauvwata Ha MpyXuHaTa, Taka ue HaylHULuUTe
yfaobHO M cTabunHo Aa ce fonupat fO [naBaTa.
HaywHuunTe cnaraTe npepu BAM3aHETO B 30HaTa
Ha lWymMa U T HOCMTE Mpe3 LANOTO BpemMe Ha
npebnBaBaHeTo B Ta3u 30Ha.

YcnoBusA 3a CbXpaHeHue 1 NoaAPbKKa:

[la ce cbxpaHABaT B UNCTO W CyxO MACTO, faney oT
pasaxpawy cybcTaHumKn, pasTBOPUTENN WAN TeXHW
n3napeHus, 6e3 AMpeKTeH AOCTBN Ha CTbHYEBU by,
npw CTaiiHa TemrepaTypa 1 OTHOCUTENHA BMaXHOCT Ha
OKOJIHaTa cpefa, He npesurwaBgaLya 90%.

3a nouncTBaHe He 61Ba fja ce ynoTpebaBaT abpasnsHY
MaTepuany 1 arpecvBHU feTepreHTU. Yactu, Kouto
BfM3aT B KOHTAaKT C KoOXaTa, cfefBa fda 6baat
ne3nHPeKUMpaH C ankoxor.

|'|epl/l0]:|I Ha CbXpaHeHune, CKnagnpaHe:
He no-gbnro ot 5 roguHn unu 3 roguHn cnep gatata Ha
NbpPBOTO OTBapAHE Ha OMaKoBKaTa Ha MPOAyKTa.

CknagupaHe 1 TpaHCNoOpT:

I'IpoAyKTa Hue 6vBa fa ce NPUTUCKa C ApYyrn NO-TEXKN
ApoAYyKTU Unn matepuanun, No Bpeme Ha TpaHCnopTa
nnn CKnagupaHeTo, NoHe)e ToBa MoOXe Aa faoseje Ao
nospeXxaaHe Ha NpoAyKTa.

PeuynknuHr

rlpO,El,yKT'bT He noanexun Ha peunknmHr

OnakoBKa:

Mnactmacosa Top6a. Ha eTuketa e pasnonoxeHo
JIOroTo Ha npowu3sBoauTenaA, fatata Ha NPOW3BOACTBO,
TUNBT, MOAENDT.
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OaHHu:
825122 (EY23-1)
Yecrora [Hz] 63 125 | 250 | 500 | 1000 | 2000 | 4000 | 8000
CpepnHa 1,1 | 96 152 | 228 | 319 333 36,6 336
CTOHOCT Ha
3arnylaBaHeTo
[dB]
CraHpapTHO 36 34 23 36 34 38 2,7 30
OTK/IOHEeHe
[dB]
APV 75 6,2 129 | 192 | 285 | 295 339 306
SNR: 25dB H:31dB M:22dB L:14dB
CobcTBeHa Maca Ha MPOTUBOLLYMOBUTE HayLHWLUW. - 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

UPUTE ZA UPOTREBU
STITNIKA SLUHA

MODEL: 825122 (EY23-1)

Upotreba:

Stitnici su projektirani tako da osiguraju zastitu slusnog
aparata od buke koju stvaraju strojevi u radu. Stitnici
ispunjavaju zahtjeve navedene u europskoj direktivi
89/686/EEC, te norme EN352-1:2002.

Izrada:

Stezna opruga i zastitni jastuci¢i napravljeni su od
hipoalergi¢nih umjetnih materijala.

Pozor:

Uvijek procijenite da li proizvod osigurava prikladnu
zastitu u odredenim uvjetima rada.

To su stitnici sluha,opsega srednje veli¢ine”.
Postavljanje higijenskih umetaka na zastitne jastucice
moze imati utjecaja na akusti¢ne osobine Stitnika sluha.
Stitnicisluha, a osobito zastitni jastucici, mogu se istrositi,
treba ih cesto kontrolirati, na primjer provjeravati nisu i
pukliili nisu li porozni.

Piktogrami i oznake:

Na proizvodu se nalaze slijede¢e  oznake:
mimn - Kraj roka €uvanja

EY23-1 CEEN352-1

gdje:

EY23-1 - oznaka proizvodaca

EN352-1 - proizvod ispunjava sve zahtjeve norme

EN352-1
TOPEX.PL




CE - proizvod je ocijenjen u pogledu sukladnosti i
ispunjavanja standarda koji su obavezujuci U Europskoj
Uniji.

Nuspojave:

Proizvod ne koristite:

- ako izaziva alergijsku reakciju na kozi ili je ostecen.
Zabranjena je izvodenje modifikacija na proizvodu

Neke kemijske supstance mogu ostetiti taj proizvod.
Detaljne informacije o tome potrazite kod proizvodaca.

Nacin koristenja:

Prije upotrebe provjeriti tehnicko stanje, a posebno:

stanje zastitnih jastucica i stezne opruge (istrosenost ili

ostecenja dovode do propusnosti i smanjuju uspjesnost

prigusivanja buke).

1. Rastegnite steznu oprugu najvise moguce do stanja
,otvorenosti” i namjestite prigusne skoljke na usima,
za to vrijeme stezna opruga ce se opirati o glavu.

2. Ako se stezna opruga ne opire, prilagoditi odgova-
rajuca ojacanja prigusnih skoljki na krajevima stezne
opruge, tako da Stitnici ugodno i ¢vrsto prianjaju uz
glavu. Stitnike treba namjestiti prije ulaska u pojas
buke i nositi kroz cijelo vrijeme boravka u tom pro-
storu.

Uvjeti ¢uvanja i odrzavanja:

Drzati na ¢cistom i suhom mjestu udaljene od
nagrizajucih sredstava, razrjedivaca ili para razrjedivaca,
bez neposrednog pristupa suncanih zraka, na sobnoj
temperaturi i umjerenoj vlaznosti okoline koja ne
prelazi 90%.

Za cisc¢enje nemojte koristiti ostra i agresivna sredstva.
Dijelove koji dolaze u kontakt sa kozom treba
dezinficirati alkoholom.

Razdoblje ¢uvanja, skladiStenja:

Ne duze nego 5 godina ili 3 godine od datuma prvog
otvaranja pakiranja proizvoda

Skladistenje i transport:

Za vrijeme skladistenja ili transporta, proizvod ne
smije biti prignje¢en drugim teZim proizvodima
ili materijalima, jer to moze dovesti do ostecenja
proizvoda.

Zbrinjavanje
Proizvod ne treba zbrinjavati.

Pakiranje:

Najlonska vrec¢ica. Na privjesku je obiljezen logo
podizvodaca, datum proizvodnje, tip, model.

Podaci:

825122 (EY23-1)

Frekvencija 63 125 250 | 500 1000 | 2000 | 4000 | 8000
[Hz]

Srednja 1,1 9,6 152 | 228 | 319 333 36,6 336
vrijednost

prigusivanja

[dB]

Standardna 36 34 23 36 34 38 2,7 30
devijacija [dB]

APV 75 6,2 129 | 192 | 285 295 339 306
SNR: 25dB H:31dB M:22dB L:14dB

Tezina stitnika sluha- 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
STITNICI ZA USI

MODEL: 825122 (EY23-1)

Primena:

Stitnici su projektovani sa ciliem da obezbede zatitu
organa sluha od buke koja nastaje u toku rada masina.
Stitnici ispunjavaju uslove evropske direktive 89/686/
EECinorme EN352-1:2002.

Izrada:

Opruga i jastuci¢i napravljeni su od antialergijskih
plasti¢nih masa.

Paznja:

Uvek treba proceniti da li proizvod obezbeduje
odgovarajucu zastitu prema uslovima rada.

To su Stitnici za usi,srednje veli¢ine”.

Postavljanje higijenskih kapica na jastucice moze da
utic¢e na akusti¢na svojstva stitnika za usi.

Stitnici za usi, a posebno jastuci¢i, mogu da se iskoriste,
i potrebno je cesto ih proveravati, npr. da nisu napukle
ili da ne propustaju.

Piktogrami i oznake:

TOPEX.PL

Na proizvodu se nalaze slede¢e  oznake:
»m - Kraj vremena skladistenja
EY23-1 CEEN352-1
gde:
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EY23-1 - oznaka proizvodaca

EN352-1 - proizvod ispunjava sve zahteve norme
EN352-1

CE - ocenjeno je da proizvod ispunjava obavezne
standarde za teritoriju Evropske Unije.

Kontraindikacije:

Ne koristiti proizvod:

- ukoliko u kontaktu sa kozom izaziva alergijske reakcije
ili ukoliko je ostecen.

Zabranjeno je samostalno modifikovati proizvod.

Odredene hemijske supstance mogu imati Stetan uticaj

na ovaj proizvod. Sve informacije u vezi sa tim treba

potraziti kod proizvodaca.

Nacin upotrebe:

Pre upotrebe proveriti tehnicko stanje, a posebno:

stanje jastucica i opruge (iskoris¢enost i ostec¢enja mogu

uzrokovati pukotine i smanijiti efikasnost suzbijanja
buke).

1. Rastegnuti oprugu maksimalno, sve do stanja ,otvo-
renosti” i postaviti skoljke za suzbijanje buke na usi, u
tom trenutku opruga treba da se oslanja na glavu.

2. Ukoliko se opruga ne naslanja na glavu, popravite
polozaj skoljki za suzbijanje buke na krajevima opru-
ge, tako da Stitnici udobno i sigurno prilezu na glavu.
Stitnike za usi treba staviti pre ulaska u zonu buke i
nositi ih svo vreme boravka u toj zoni.

Uslovi ¢uvanja i odrzavanja:

Cuvati na ¢istom i suvom mestu, udaljene od supstanci
koje nagrizaju, razredivaca i isparavanja razredivaca,
udaljene od direktne sunceve svetlosti, na sobnoj
temperaturi i vlaznosti prema okruzenju koje ne prelazi
90%.

Za Cis¢enje nije dozvoljeno koristiti abrazivna sredstva i
agresivne deterdzente. Delove koji dolaze u kontakt sa
kozom treba dezinfikovati alkoholom.

Period ¢uvanja, skladistenja:

Ne duze od 5 godina ili 3 godine od datuma otvaranja
proizvoda.

Skladistenje i transport:

Proizvod prilikom transporta ili skladiStenja nije
dozvoljeno pritiskati drugim tezim proizvodima
ili materijalima, jer to moze dovesti do ostecenja
proizvoda.

Uklanjanje:
Proizvod ne zahteva uklanjanje.

Pakovanje:

Plasti¢na kesa. Na etiketi se nalazi logo proizvodaca,
datum proizvodnije, tip, model.

Podaci:
825122 (EY23-1)
Frekvencija 63 125 250 | 500 1000 | 2000 | 4000 | 8000
[Hz]
Srednja 111 9,6 152 | 228 | 319 333 36,6 336
vrednost buke
[dB]
Standardna 36 34 23 36 34 38 2,7 30
devijacija [dB]
APV 75 6,2 129 | 192 | 285 29,5 339 306
SNR: 25dB H:31dB M:22dB L:14dB

Tezina Stitnika za usi- 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Sp6tka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

OAHrFIEZ XPHZHZ
QTOAZNIAEZ - TPOXTAZIA
AKOHZX

MONTEANO: 825122 (EY23-1)

Topeic xpriong:

Ot wtoaomideg éxouv oxedlaoTei pe okomd mpootacia
akong évavtl Tou BopURou Tou ekmEUMETAL AMd TI
UNXavEG TTou AgitoupyoLv. Ot wTOAoTTOEG EKTANPWVOULV
OAe¢ TIg Mpodiaypapég Tng Eupwmaikr Odnyiag 89/686/
EOK tou mpotumou EN352-1:2002

Kataokeun:

EAQOTIKO OTEQ@AVI KAl HOVWTIKA pa&iNapla  €ival
KOTOOKEUAOUEVC OO UTTOAANEPYIKA TTAAOTIKA.
MNpoooxn:

MNdvta npémel va a§INoynoeTe av To TPOoIdV TTAPEXEL TN
TPOOTACIA KATAANNAN YIa TIG CUVORKEC Epyaaiag.

To mpoidv eival wtoaomideg évavtl BopuPou amod
«@Aopa péoou peyEbougy.

TomoBétnNon TWV ULYIEIVOAOYIKWY EMKOAAYEWY TTAvVW
oTa HoVWTIKA Me€INapdKia pmopeil va emdpdoel ta
OKOUOTIKA XOPOKTNPIOTIKE TWV WTOACTTIOWV.

Ot wToaoTISEC Kal I81aiTEPA TA HOVWUTIKA pagiAapdakia
TOUG pmmopei va @BapBolv Kal yl'autd MPEMeL va TIG
ENEYXETE TEKTIKA TLY. VO ENEYXETE yla poyun 1} Slappory
TOUG.
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EikovoSiay@pappata Kat EmMOonNUAVOELG:
MNdvw oTo mpoidv BpiokovTal ol eEAC EMOYUAVOELS:

wimn - Huepopnvia Anéng

EY23-1 CEEN352-1

omou:

EY23-1 - emorjpavon Tou KataoKeuaoTh

EN352-1 - 10 TpoidV eEKTTANPWVEL ONEG TIC TIPOSIAYPAPES
Tou mpotumou EN352-1

CE - to mpoidv afloloyndnke yla ocuppatotnta
Kal EKMANPWVEL TPOSIAYPAPEG TWV TIPOTUTTIWV TGN
Evpwmnaikr¢ "Evwong.

Avtévdeéac:

Mnv xpnoipomoleite To mpoiov:

- av og gmagn pe to Sépua mpokaAei alepyia 1y givat
XOAAGHEVO.

A&V EMTPEMETAL VA UETATPETIETA TO TIPOIOV POVOL OAG,.

OpIOPEVEG XNUIKEC OUCIEC UMOPOUV va emMSPACOUV

BAaBepd oTO TPOIOV. ZNTAOTE TIC AEMTTOUEPEINKEC

TANPOYOPIEC amd TOV KATAOKEUOTH TOU TTPOIOVTOG.

Tpomog xpriong:

Mpwv amd T xpron Twv wToaoTidwv eEAEYETE TNV TEXVIKN

Katdotaon Toug Kat 1dlaitepa:

Katdotaon twv HOVWTIKWYV MIAEINAPIAKIWY KAl TOU

eNaoTIKoU oTe@aviol (pBopd 1 BAARN Toug Tpokakouv

Sloppoég  kat  peiwon amédoong NG  HOVWONG

BopuPovu).

1. Exteivete T0 EAATHPIO GUYKOAANONG UEXPL TO HEYIOTO
€MineSo «avolypatoc» Kal BAATE Ta HOVWTIKA KEAU®N
TTAVW OTA AUTIA 0AG KAl TOTE TO ENAOTIKO oTe@dvi Ba
uTTOOTNPIEEL TTAVW OTO KEPAAL 0AG.

2. AV TO €AAOTIKO OTE@AVL E€ival UTOOTNPLYHEVO,
TaPLA&Te KATAANAQ GUVAPHOAOYNON TWV HOVWTIKWV
KEAVQWV OTIG AKPEG TOU EAACTIKOU OTEQAVIOU, £TOL
WOTE Ol WTOAOTHOEG va CUYKOANBoUV o@ixTtd oTo
KEPAAL MMpémel va Balete TIG wtoaomideg TPV va
pme'tte otn (wvn BopUuRou Ka va TG PEPeTe OAO TO
KALPO TTOU PEVETE 6 authv TN {Wvn.

TuvOnKeg @UAAENG KAl GUVTHPNONG:

Na @uAa&ete To MPOIOV O€ éva OTEYVO Kall KaBapd PEPOG
HaKpld amd TIG KAUOTIKEG OUTiES, TOUG SIONUTEG 1) TOUG
aTpoUg SloAUTWY, Xwpi¢ dueon nAakr okTivoBolia,
oTn Beppokpacia Swuatiov Kat Tn OXETIKH UYPATIA TOU
nepIBAaNovTog mou Sev unepPBaivat 90%.

MNa KaBaplopod PNV XPNOILOTIOIRCETE UNKA TPIRAG oUTE
€MOETKA AmoPPUMAVTIKA. Ta €£aPTHHATA TOU TTPOIOVTOG
TIOU £XOUV EMAPN UE TO S€pHa TTPEMEL va amoAupavOouv
JUE TO OAKOOA.

Xpovog @UAa&ng, amodnkevong:

Méyiotn Sidpkela:5 €tn epooov Sev €xel avolxBei n
OUOKEVOOIa, 3 €N OTav €xel avolyBei n cuokevaaia

TOPEX.PL

AmoOrnKeuon Kal peragopa:

Aev EMTPEMETAL VA TIIECETE TO TTPOIOV 0UTA VA TO BANeTE
KATw amd oAU Bapld avTikeipeva fj UNKA Katd tnv
amoBnkeuon 1 HETAPOPA TOU ylaTi £TOL UMOPEITE va
XOAQOETE TO TIPOIOV.

Ané0egon:

To mpoiodv dev amattei TRV amobeon.

Tuokevaoia:

M\aoTik cakoUAa. Mavw oTo Kpepdotpa Ppioketal
AOYOTUTTIOC TOU KATAOKEVAOTH, NUEPOUNVIA KATAOKEUNG,
TUTOG, HOVTENO.

Agdopéva:
825122 (EY23-1)
Juxvétnta 63 125 250 | 500 1000 | 2000 | 4000 | 8000
[Hz]
Méon tiun 1,1 | 96 152 | 228 | 319 333 36,6 336
Hovwong [dB]
Stavtap 36 34 23 36 34 38 2,7 30
anokAion [dB]
APV 75 6,2 129 | 192 | 285 295 339 306
SNR: 25dB H:31dB M:22dB L:14dB
Ei1k6 Bapog Twv wroaomiSwv mpoataciag akorig- 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Spdtka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

MANUAL DE USO
OREJERAS

MODELO: 825122 (EY23-1)

Aplicacion:

Las orejeras han sido disefiadas para proteger el oido
del ruido generado durante trabajos con méquinas. Las
orejeras cumplen los requisitos de la directiva europea
89/686/CEE y de la norma EN352-1:2002.

Estructura:

La banda de presion y las almohadillas de aislamiento
estan hechas de plésticos hipoalérgicos.

Atencion:

Siempre debe evaluar si el producto dispone de
proteccion adecuada a las condiciones de trabajo.

Son orejeras protectoras contra el ruido “de tamano
medio”.
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Las protecciones higiénicas sobre las almohadillas
aisladoras pueden influir en las caracteristicas acusticas
de las orejeras.

Las orejeras, y sobre todo las almohadillas aisladoras,
pueden desgastarse, asi que deben controlarse a
menudo, ej. comprobar si no se han roto o no tienen
pérdidas.

iconos y seializacion:
Sobre el producto aparecen los siguientes sefales:

mvn - Final del periodo de almacenamiento

EY23-1 CEEN352-1

donde:

EY23-1 - marca del fabricante

EN352-1 - el producto cumple con los requisitos de la
normativa EN352-1

CE - el producto ha sido evaluado para su conformidad
y cumple con los requisitos de la norma validos en el
territorio de la Unién Europea.

Contraindicaciones:

El producto no debe utilizarse:

- si en el contacto con la piel provoca sintomas de
alergia o si ha sido dafado;

No debe modificar el producto por su cuenta.

Algunas sustancias pueden causar un impacto negativo

sobre el producto. La informacion detallada debe

solicitarse al fabricante.

Modo de empleo:

Antes de utilizar, compruebe el estado técnico, y en

especial:

Estado de almohadillas aisladoras y de la banda de

presion (desgaste o dafnos causan falta de hermeticidad

y disminucion de la eficacia de atenuacion de ruidos).

1. Tire de la banda de presién al estado maximo de
Lapertura”y coloque cascos sobre las orejas para que
la banda esté apoyada sobre la cabeza.

2. Si la banda no esta apoyada, ajuste adecuadamente
los cascos al final para que las orejeras estén adecu-
adamente adheridas a la cabeza. Las orejeras deben
colocarse antes de entrar a la zona de ruido y llevar
puestas durante todo el tiempo de estancia en la
zona.

Condiciones de almacenamiento y
mantenimiento:

Almacene las orejeras en un lugar limpio y seco, lejos
de sustancias corrosivas, disolventes o vapores de
disolventes, fuera del alcance de rayos de sol, en
temperatura ambiente y con la humedad relativa del
ambiente que no supere 90%.

Para limpiar no debe utilizar materiales abrasivas o
detergentes agresivos. Las piezas que tienen contacto
directo con la piel deben desinfectarse con el alcohol.
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Tiempo de almacenamiento:

No mas de 5 anos o 3 afos desde la fecha de apertura
del paquete de producto.

Almacenamiento y transporte:

Durante el transporte o almacenamiento el producto
no debe colocarse por debajo de otros productos o
materiales mas pesados, ya que esto puede provocar
danos en el producto.

Reciclaje:
El producto no requiere reciclaje.

Paquete:

Bolsa de plastico. La sujecion contiene: logo del
fabricante, fecha de la fabricacion, tipo, modelo.

Datos:
825122 (EY23-1)
Frequenza 63 125 250 500 1000 | 2000 | 4000 | 8000
[Hz]
Attenuazione 11,1 96 152 | 228 | 319 333 36,6 336
media [dB]
Deviazione 36 34 23 36 34 38 27 30
standard [dB]
APV 75 6,2 129 | 192 | 285 295 339 306
SNR: 25dB H:31dB M:22dB L:14dB
Peso propio de las orejeras- 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Sp6tka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

IT

MANUALE PER L'USO
CUFFIE ANTIRUMORE
MODELLO: 825122 (EY23-1)

Applicazioni:

Le cuffie sono progettate per la protezione dell'apparato
uditivo contro il rumore generato da macchine in
funzionamento. Le cuffie rispettano i requisiti della
direttiva europea 89/686/CEE e della norma EN352-
1:2002.

Realizzazione:

La bardatura temporale e gli auricolari sono realizzati
con materiale plastico ipoallergenico.

TOPEX.PL




Attenzione:

Bisogna sempre valutare se il prodotto garantisce una
protezione adatta alle condizioni di lavoro.

Sono cuffie antirumore di,media dimensione”.
L'applicazione di protezioni igieniche sugli auricolari
puo influire sulle caratteristiche acustiche delle cuffie
antirumore.

Le cuffie antirumore, e in particolare gli auricolari,
possono logorarsi. Devono essere controllate spesso, ad
esempio verificando I'assenza di fenditure e di perdite.

Pittogrammi ed etichette:

Sul prodotto vi sono le seguenti etichette:

mvn - Fine del periodo di conservazione

EY23-1 CEEN352-1

dove:

EY23-1 - etichetta del produttore

EN352-1 - il prodotto rispetta tutti i requisiti della
norma EN352-1

CE - il prodotto é stato sottoposto a valutazione di
conformita e rispetta gli standard in vigore nell’'Unione
Europea.

Controindicazioni:

Non utilizzare il prodotto nei seguenti casi:

- se a contatto con la pelle provoca manifestazioni
allergiche o se e stato danneggiato.

E’vietato modificare autonomamente il prodotto.

Alcune sostanze chimiche possono danneggiare

il prodotto. Consultare il produttore per ottenere

informazioni dettagliate al riguardo.

Modalita di utilizzo:

Prima dell'uso controllare le condizioni tecniche e in

particolare:

le condizioni degliauricolari e della bardatura temporale

(usura o danneggiamento provocano mancata tenuta e

riducono l'efficacia di attenuazione del rumore).

1. Estendere la bardatura temporale al massimo fino
alla posizione di ,apertura” e porre gli auricolari sul-
le orecchie, in tal modo la bardatura temporale si
appoggera sulla testa.

2. Se la bardatura temporale non si dovesse appoggia-
re, regolare opportunamente gli auricolari fissati alle
estremita della bardatura temporale, in maniera che
le cuffie aderiscano comodamente e saldamente alla
testa. Le cuffie devono essere indossate prima di en-
trare nella zona di esposizione al rumore e vanno in-
dossate per tutto il tempo trascorso in tale zona.

Condizioni di conservazione e
manutenzione:

Conservare in un luogo pulito e asciutto, lontano
da sostanze corrosive, da solventi o da vapori di

TOPEX.PL

solventi, fuori dalla portata dei raggi diretti del sole,
a temperatura ambiente e con umidita relativa non
superiore al 90%.

Per la pulizia & vietato utilizzare materiali abrasivi e
detergenti aggressivi. Le parti a contatto con la pelle
devono essere disinfettate con alcol.

Periodo di conservazione,
immagazzinamento:

Non oltre 5 anni o 3 anni dalla data della prima apertura
dell'imballaggio del prodotto,
Immagazzinamento e trasporto:

Durante il trasporto o I'immagazzinamento e vietato
schiacciare il prodotto con altri prodotti o materiali
pesanti, in quanto puo venire danneggiato.
Smaltimento:

Il prodotto non richiede smaltimento.

Imballaggio:

Bustina di plastica. Sul bordo superiore vi ¢ il logo del
produttore, la data di produzione, il tipo, il modello.

Dati:

825122 (EY23-1)

Frequenza 63 125 250 | 500 | 1000 | 2000 | 4000 | 8000
[Hz]

Attenuazione 1M1 | 96 152 | 228 | 319 | 333 | 366 | 336
media [dB]

Deviazione 36 34 23 36 34 38 2,7 30
standard [dB]

APV 75 6,2 129 | 192 | 285 | 295 | 339 | 306
SNR: 25dB H:31dB M:22dB L:14dB

Peso delle cuffie antirumore- 178 g.

GRUPATOPEX Sp z 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

22




23

TOPEX.PL



N
TN

TOPEX.PL




